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Le point de la 
Présidente 

 

Chères lectrices, 
chères 
Soroptimistes, 
En tant que Présidente 
internationale, j’ai le 
privilège de participer à de 
nombreuses conférences et 
réunions et je saisis cette 
occasion pour vous 
informer un peu sur mes 
activités durant lesquelles 
j’ai eu le plaisir de 
rencontrer, face à face, des 
centaines de Soroptimistes 

pleines d’énergie et de 
dévouement pour les 
projets qu’elles 
entreprennent. Les Clubs et 
leurs membres sont la base 
de notre organisation. Ils 
n’ont pas tous conscience 
qu’ils appartiennent à un 
réseau international de 
femmes professionnelles, 
mais ils sont tous heureux 
d’être des Soroptimistes et 
CECI est important pour 
notre futur. 
 
Accompagnée de 24 
Soroptimistes des Pays-Bas 
et du Danemark, j’ai visité 
l’Inde dans le cadre d’un 
circuit de 16 jours durant 
lequel nous avons participé 
aux remises de charte des 
Clubs SI de Bombay 
Gateway et de Pune Metro 
East. Les chartes ont été 
remises par la Présidente du 
SI/GB&I Jackie Mosedale. 
Nous avons été accueillies 
avec une véritable hospitalité 
indienne et avons vu un 
grand nombre d’excellents 
projets menés par les 
Soroptimistes indiennes. 

Un autre moment-phare 
a été ma présence à la 
Conférence des Clubs du 

SI/PSO très bien 
organisée, qui s’est tenue 
sur la Gold Coast, 
Australie, du 16 au 18 
avril. A l’occasion d’une 
soirée d’amitié, les 
déléguées de tout le 
Pacifique Ouest nous ont 
montré la variété des 
cultures en interpré-tant 
des chansons et des danses 
traditionnelles. Une 
délégation de quatre 
membres de haut rang de 
la Fédération des femmes 
de Chine (All China 
Women’s Federation, 
ACWF) a rejoint la réunion 
et partagé ses expériences 
sur les moyens d’autono-
miser les femmes. Lors du 
dîner de gala, la Présidente-
élue Yvonne Simpson 
portait une cape Maori 
spécialement tissée pour 
l’occasion lorsqu’elle a 
reçu le collier présidentiel 
des mains de la Présidente 
sortante Leigh Ellwood-
Brown.  
J’ai également eu la chance 
de rendre visite aux 
Soroptimistes très actives 
de Malaisie où, là aussi, j’ai 
été reçue très chaleureu-
sement et avec une grande 
hospitalité. 

J’ai récemment participé 
au 6ème marathon pour la 
paix à Kigali au Rwanda 
qui a remporté un grand 
succès et connu une forte 
participation. Le même 
jour en Afghanistan, où 
l’idée à été reprise, 80 
soldats ont couru un 
marathon pour la paix. 

Ma visite au Rwanda a été 
combinée avec une visite au 
Kenya où la Ministre du 
genre Esther Murugi a 
ouvert le projet dano-kenyan 
sur le climat, que vous 
pouvez découvrir dans un 
autre article. Esther était 
Soroptimiste avant de devenir 
ministre.  

Il est impossible de 
mentionner tous les bons 
projets qu’on m’a présentés, 
mais je vous remercie toutes 
pour votre dévouement au 
Soroptimisme et pour le 
travail formidable que vous 
faites. 

Hanne Jensbo 

Remises de 
charte 
mondiales 

SI/A 
SI d’Indianapolis Metro 

SI de Donaji, Mexique 
SI d’Encarnación, Paraguay 

SI de Cucata, Colombie 

SI de São Bento do Sul, Brésil 

SI de Hyaku Kochi, Japon 

SI de Cebu, Philippines 

SI de Bagong Bulakeña, 

Philippines 

SI de Bacolod Talisay, 

Philippines 

SI de Global City, Philippines 

SI de Victoria Westshore, 

Canada 

SI/E 
SI de Yerevan, Arménie 

TIS :  Septembre &  
  décembre 2010 
Le thème du numéro de septembre sera la « Paix », en 
reconnaissance de la Journée internationale de la Paix le 
21 septembre. Le délai de dépôt est fixé au 25 août et le 
magazine sera publié le 15 septembre. 

Le thème du numéro de décembre sera le Projet à 
long terme. Le délai de dépôt est fixé au 24 novembre 
et le magazine sera publié le 15 décembre. 
 
Veuillez envoyer le texte de vos articles ou de vos 
informations sous format Word ou tapé dans le 
corps de l’e-mail et les photographies sous format 
JPEG à : editor@soroptimistinternational.org 
Merci. 

 

Qu’est-ce que 

le Soroptimist 

International? 

Le Soroptimist International, organisation mondiale de femmes engagées dans les affaires et dans 
la vie professionnelle, est une voix universelle pour les femmes dont la devise est  ‘Comprendre, 
Défendre, Entreprendre’.  
Notre vision 
Le Soroptimist International est une organisation active et dynamique composée de professionnelles et 
de femmes d’affaires. Nous travaillons à un monde où les femmes pourront accomplir leur potentiel 
individuel et collectif, réaliser leurs aspirations et avoir un pouvoir de décision dans la création de 
communautés solides, vivant en paix, partout dans le monde. 
Notre mission 
Les Soroptimistes inspirent des actions et créent des opportunités dans le but de transformer la vie 
des femmes à travers une communauté de membres et de partenariats internationaux.
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Le message de la 
rédactrice 

Photo de couverture :  

Le SI d’Europe a coordonné l’aide du 

Soroptimist à Haïti et travaillé en 

partenariat avec Arche NoVa pour 

sauver des vies en fournissant de l’eau 

potable et une éducation sur l’hygiène. 

Photos reproduites avec l’aimable 

autorisation d’Arche NoVa.  
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Soroptimist International  
Une voix universelle pour les femmes 

PRESIDENTE : Hanne Jensbo 
E : president@ 
soroptimistinternational.org 
PRESIDENTE-ELUE : Alice Wells  

E : president.elect@ 
soroptimistinternational.org 

PRESIDENTE SORTANTE : 
Margaret Lobo 
E : ipp@soroptimistinternational.org 

TRESORIERE : 
Carolyn Hudson 

E : treasurer@ 
soroptimistinternational.org 

DIRECTRICE DE PROGRAMME 
INTERNATIONALE : 
Dawn Marie Lemonds 
E : programme.director@ 
soroptimistinternational.org 

DIRECTRICE DE PROGRAMME 
ADJOINTE 
INTERNATIONALE : Margaret 
Cook 
E : programme.assistant@ 

RESPONSABLE 
EXECUTIVE : Rosie 
Coutts 
E : executive.director@ 

TIS : 
Le magazine électronique est publié sur 
le site web chaque trimestre (mars, juin, 
septembre et décembre). 

 REDACTRICE : 
Sheila Manchester 
E : editor@soroptimistinternational.org 
T : +44 (0)1825 733843 

SECRETARIAT PERMANENT : 
87 Glisson Road, Cambridge 
CB1 2HG, Royaume-Uni 
T : +44 (0)1223 311833 
F : +44 (0)1223 467951 
E : hq@soroptimistinternational.org 
W : www.soroptimistinternational.org 

Les articles, les lettres ou tout autre 
contenu de ce magazine n’expriment ou 
ne reflètent pas nécessairement le point 
de vue officiel du Soroptimist 
International ni celui de la rédactrice. 

RECEVEZ LE TIS PAR EMAIL 
DIRECTEMENT DANS VOTRE BOITE 
DE RECEPTION ! 
Envoyez un email à : 
editor@soroptimistinternational.org 
pour recevoir gratuitement chaque 
trimestre votre propre magazine 
numérique ! 
 

 
Vous l’avez aimé !  
Le premier numéro du TIS numérique a été 
publié en mars, mais comme nous n’avons 
pas encore tous vos e-mails, il n’était 
accessible que via les sites web du SI et de la 
Fédération. Même ainsi, il a été visualisé par 
des milliers de Soroptimistes dans 84 pays, et 
il a été très bien reçu : 
« Mes plus chaleureuses félicitations pour le 
lancement réussi du premier numéro du magazine 
électronique. » Lorna Mead SI/PSO IPP. 

« Cela fait des années que je n’en ai pas vu un seul 
exemplaire, le lien vers la version électronique était 
super ! Je dois dire qu’il a fait une impression énorme 
sur nos amis de chez CNN, bon travail ! Recevant 
des centaines de lettres d’informations électroniques du 
Soroptimist, du Ministère de la justice, du 
Secrétariat d’Etat et en produisant de nombreuses 
pour des clients, j’adore la version que le SI a 
choisie : élégante pour une organisation élégante !! » 
Michelle A. Bart, Club SI SW Washington 

 « Je suis webmestre pour le Club SI de South 
Lake Tahoe et je partagerai les informations avec 
notre Club. Merci, j’adore le nouveau format ! » 
Sue Novasel « Félicitation pour ce magnifique 
premier numéro du TIS électronique. C’est 
super. » Eliane Autphenne, Club d’Arlon 
(Union belge). 

« Félicitations pour le bon travail de mise en ligne 
du TIS afin que tout le monde puisse le lire (ou 
l’imprimer et le lire) dans le futur » Viia Rosén, 
Club SI de Stockholm -Södertörn, Suède. 

 « Nous sommes ravies de recevoir le TIS en ligne. 
Félicitations ! Un exploit louable. » Vinodini, Club 
SI de Chennai, Inde. 

« Je suis un membre anglophone du Club SI de 
Vallauris-Sophia-Antipolis en France et c’est un 
plaisir de lire les publications du SI comme le TIS 
dans ma langue maternelle !! » Lynn Derriman. 

« Absolument superbe Sheila !! Sue Pritt, 
SI/GB&I.  

« Je viens de lire mon TIS dans son nouveau 
format et je suis très contente. J’avoue que j’avais 
des craintes quant à cette décision mais c’est très 
bien. J’espère que les membres réagiront de façon 
positive. » Olive Newton SI/GB&I 
Présidente de Fédération 1996-1997. 
« Aujourd’hui, j’ai lu le TIS en ligne. Je l’ai 
beaucoup aimé. Quel travail formidable. Merci à 

vous toutes. » Ismet Tekin, Club SI d’Izmir 
(Union turque) Past-gouverneure de l’Union 
turque (2007-2009), Coordinatrice de l’Union 
turque pour le Projet SIerra (2010). 

« Merci pour cela, c’est extraordinaire ! Il faut 
que je le transmette à mes contacts, pour le cas 
où ils ne l’auraient pas encore. Bravo ! Une 
lecture vraiment bonne et instructive. » Dot 
Hunter, SI/GB&I. 
 
« Je viens juste de recevoir le TIS électronique. 
Excellent ! Merci pour ce magazine dont les 
Soroptimistes peuvent être fières. Les 
instructions du début ont été faciles à suivre et 
le magazine en lui-même très facile à lire et à 
ajouter aux favoris. Félicitations ! » Margaret 
Lobo, PP, Soroptimist International. 

« Bonjour Sheila, je suis très impressionnée et 
la couverture est super, vraiment saisissante !!! 
J’ai demandé que le lien soit placé sur la page 
d’accueil du site web de l’Union allemande et 
je l’ai envoyé sur notre Liste d’envoi nationale 
pour qu’il soit diffusé. Je l’ai aussi mentionné 
sur nos sites sur Facebook et Twitter. » Dr 
Gwendolen Webster, Présidente, Club 
SI d’Aachen, Allemagne. 

Mille mercis pour votre soutien ! J’espère que 
ce numéro vous plaît et je vous remercie de 
m’envoyer des idées ou des informations sur 
des sujets pour le prochain numéro ! 

Mais une dernière chose… le 
commentaire du Dr Gwendolen Webster, 
Club SI d’Allemagne résume vraiment ce 
que nous devons toutes faire pour que le 
TIS parvienne à chaque membre dans 
chaque Club, Pays et Fédération. 
L’initiative de Gwendolen signifie que les 
Soroptimistes allemandes ont été le deuxième 
groupe de membres le plus important à 
accéder au numéro du TIS de mars ! Si vous 
le pouvez, merci de suivre l’exemple de 
Gwendolen et de diffuser le TIS par 
l’intermédiaire du lien que vous recevez ou 
que vous voyez sur le site web du SI à 
chaque contact de votre messagerie 
électronique. 

De cette façon, nous augmenterons le 
lectorat du magazine, nous rassemblerons 
davantage de membres du monde entier et, 
bien sûr, nous accroîtrons la notoriété du 
SI par l’intermédiaire des classements de 
Google et du SEO (Référencement dans 
les moteurs de recherche par optimisation) 
à travers le globe. 
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Le projet à long terme 
Des Soroptimistes ... partout dans le monde, travaillent ensemble pour atteindre 

un objectif commun 
Dawn Marie Lemonds, Directrice de programme internationale et Reilly Dempsey, Directrice de programme du SIHQ discutent des plans 

du nouveau projet mondial passionnant du Soroptimist International. 

DML : Le SI se lance dans le travail le plus 
novateur en matière de Programme que nous 
ayons entrepris depuis des années. Nous sommes 
en train de créer et de mettre en place un tout 
nouveau projet SI qui sera lancé en 2011 à 
Montréal. Ce nouveau projet remplacera le 
système de projet quadriennal adopté par le SI 
depuis 1975. 
J’ai demandé à notre nouvelle Directrice de 
programme du SIHQ de se joindre à moi dans ce 
petit dialogue pour aborder certains des aspects 
passionnants du projet sur lequel nous travaillons. 
Pour moi, le point le plus 
passionnant du nouveau projet 
est qu’il s’agira d’un véritable 
projet en partenariat avec nos 
3000 Clubs à travers le globe qui 
travailleront ensemble à un 
objectif commun. 
Chacun de ces Clubs vote 
actuellement pour le thème de 
ce projet et nous connaîtrons 
leur choix en août 2010 ! 
Reilly, pouvez-vous nous 

faire part de certains des 
aspects sur lesquels vous 
travaillez pour développer le 
plan de notre nouveau 
Projet à long terme ? 

RD : Bien sûr, Dawn Marie ! 
Tout d’abord, je voudrais remercier toutes 
celles qui ont travaillé si dur et réfléchi si 
longtemps sur ce nouveau projet. Ce 
changement donnera vraiment la possibilité 
aux Soroptimistes de travailler ensemble en 
partenariat à travers le globe pour atteindre un 
objectif commun. 
Comme les membres le savent, notre première 
grande étape est d’identifier le thème global que 
les membres souhaitent développer : la violence 
à l’égard des femmes ou l’éducation et le 
leadership. Une fois que nous saurons lequel de ces 
thèmes nos membres veulent adopter, nous 
avancerons alors en élaborant les différentes 
composantes du projet. 
Nous avons également commencé à réfléchir 
de façon créative sur un titre pour ce projet, un 
titre qui montrera au monde entier qui sont les 
Soroptimistes, ce que nous faisons et, je 
l’espère, qui inspirera des engagements ! 
Maintenant, Dawn Marie, nous savons toutes 
que je suis un peu nouvelle ici ; pouvez-vous 
nous faire part des aspects de ce projet qui ont été 
décidés par le Bureau et les autres organes avant 
mon adhésion au SI ? 
 
DML : L’équipe de programme a reçu un grand 
nombre d’idées formidables de la part des membres 
du monde entier. Parmi les critères les plus 
importants, ce projet devait concerner tous les 
Clubs dans le monde et représenter un effort visant 
à transformer la vie des femmes et des filles. Ce 
projet devait être conçu et mis en œuvre par les 
Soroptimistes, et pas par l’intermédiaire d’une 

organisation partenaire, et produire des résultats 
clairs et mesurables.  
Les Soroptimistes du monde entier veulent que les 
gens sachent « qui nous sommes et ce que nous 
faisons ».  
En plus de servir notre mission, nous savons que ce 
projet servira notre NOM ! 

 
Reilly, vous avez travaillé sur des plans visant à ce 
que les Clubs puissent facilement rendre compte de 
leurs avancées. Pouvez-vous nous donner des idées 
pratiques sur ce sujet ? 

RD : Absolument ! Je pense qu’il est vraiment 
important que le SI adopte ce nouvel objectif 
commun précis et clair. Quel moyen merveilleux 
d’unir les Soroptimistes du monde entier en 
partenariat ! Il sera très important que nous 
ayons des mécanismes pour rassembler les 
informations des Clubs sur les réalisations 
locales. Les projets des Clubs constituent les 
composantes de base pour la réalisation de notre 
nouvel objectif commun (encore à déterminer).  
Nous avons également travaillé dur ici au 
Secrétariat pour créer des outils qui nous aideront 
toutes à collecter ces informations.  

Soyez assurée que ce projet inclura le type de 
résultats mesurables que nous souhaitons toutes, et je 
suis ici pour faire en sorte que nous puissions travailler 
ensemble en partenariat pour collecter les 
informations ! 

Encore une question, Dawn Marie. Dans 
l’esprit d’un travail en collaboration, y-a-t-il 
une possibilité que nous travaillions en 
partenariat avec d’autres organisations ou que 
nous combinions nos efforts pour avoir un 
seul vrai grand projet dans le futur ? 
 
DML : Les partenariats continueront d’être 
essentiels pour le travail que nous faisons. En 
cette période de diminution des ressources et 
de crise économique, nous devons travailler de 
façon plus rationnelle et rendre notre précieux 
travail de programme utile et significatif. Les 
Clubs SI voudront continuer à évaluer les 
besoins communautaires et mondiaux dans le 
cadre du Projet à long terme et à fournir avec 
leurs partenaires un service qui est absolument 
précieux et nécessaire et qui sert cette cause. Je 
m’attends à ce que nous voyions des projets 
des meilleures pratiques de Clubs du monde 
entier, desquels nous apprendrons et que nous 
développerons et reproduirons dans d’autres 
pays et lieux au fil du temps. 



Ce projet est conçu pour se développer et durer 
pendant une longue période non spécifiée, peut-
être 10 ans ou plus. Reilly, où pouvons-nous suivre 
la progression du projet ? 
 
RD : Merci pour cette question Dawn Marie ! 

Veuillez visiter notre site web 
www.soroptimistinternational.org et le blog de 
programme : 
http://siprogrammeblog.blogspot.com/  
régulièrement pour y trouver des informations, 
des nouvelles et, bien sûr, de l’inspiration. 
Nous posterons aussi bientôt des FAQ qui 

seront régulièrement mises à jour pour répondre à 
toutes vos questions, même celles que vous n’avez 
pas encore ! 
Merci encore à toutes celles qui travaillent sur ce 

nouveau projet et un merci tout particulier à tous 
nos membres pour leur vote sur le thème global du 
Projet à long terme. 
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La mission du Soroptimist stipule que les 
Soroptimistes inspirent des actions et créent des 
opportunités dans le but de transformer la vie des 
femmes et des filles à travers une communauté de 
membres et de partenariats internationaux. 
Lors du développement du cadre de travail de la 

planification stratégique du SI, l’un des objectifs  
stratégiques clés était que le SI s’engage à titre de 
partenaire égal avec les organisations locales et 
mondiales dans des projets et des campagnes ayant un 
impact important en adéquation avec sa mission.   
La consultation de nos membres a confirmé la 
multitude des partenariats réussis dans lesquels 
les Soroptimistes du monde entier sont déjà 
engagés. D’autres Soroptimistes songent peut-
être à se lancer dans une entreprise commune de 
ce type maintenant ou dans le futur. 

Mettre en place des 
partenariats réussis  
avec les 8 règles d’or 
Rosie Coutts, Responsable exécutive, SI explique : 

 

 
 
Règles d’or 
Le document sur la 

Politique, les Procédures & le 
Programme du SI (PPP) 
énonce 8 règles d’or à 
respecter lorsque l’on 
envisage la mise en place de 
partenariats. Vous pouvez 
trouver des informations 
supplémentaires sur le site 
web du SI (Programme - 
Partnerships - Best Practice 
guidelines). 

Les partenaires doivent 
partager les valeurs du SI et 
être compatibles avec la 
mission du SI 
Le partage des valeurs 

et la compatibilité sont 
des éléments essentiels à 
la réussite de tout 
partenariat. Le SI 
maintient une politique 
de neutralité stricte en 
matière de controverses 
politiques entre les 
nations, de politique 
partisane et de religion 
sectaire ; c’est pourquoi il 
est important de s’assurer 
que les partenaires ne 
cherchent pas à servir 
leur propre programme 
religieux ou politique. 

Les partenaires doivent 
contribuer à la réalisation 
des objectifs stratégiques 
du SI 
Il existe de nombreuses 

façons par lesquelles les 
partenaires peuvent nous 
aider à atteindre nos objectifs 
stratégiques. Lorsqu’on leur 
demande quelles sont les 
meilleures retombées de leurs 
partenariats existants, les 
membres citent la 
sensibilisation à l’organisation, 
l’augmentation des adhésions, 
l’éducation des membres, le 
développement du 
leadership, une aide pour 
atteindre les objectifs du 
Programme Focus. Certains 
partenaires se joindront à nous 
dans notre travail de plaidoyer, 
d’autres préfèreront des 
initiatives de projets 
communs, mais tous devront 

activement soutenir notre 
mission de transformer la vie 
des femmes et des filles. 

Les partenaires doivent 
mettre en place des contrats 
pour déterminer les rôles, 
responsabilités, budgets, 
objectifs financiers, 
calendriers et méthodes 
d’établissement de rapports 
et d’évaluation 
Des accords peu clairs 

sont l’une des causes 
principales de rupture des 
partenariats. L’un des 
critères clés de réussite  
avancé par les membres est 
la nécessité d’avoir des 
objectifs et des 
responsabilités clairement 
établis dès le début.  

Les partenaires doivent avoir 
fait leurs preuves en termes de 
réalisations dans leur domaine  
Le choix d’un partenaire 

ayant un historique avéré de 
réalisations non seulement 
réduit les risques, mais permet 
davantage de garantir la 
réussite de l’exécution de notre 
projet ou initiative. Au niveau 
local, votre partenaire doit 
avoir accès à une large base de 
connaissances et de nombreux 
exemples de meilleure pratique 
qui s’appliquent à votre projet. 

Les partenaires doivent faire 

preuve de probité dans le 
domaine financier 

Si vous collectez des fonds 
pour un projet commun, il est 
essentiel que votre partenaire 
ait une situation financière 
solide et fasse preuve de 
transparence dans ses 
méthodes comptables. Les 
organisations plus grandes 
publient leurs comptes annuels 
qui sont souvent disponibles 
sur leur propre site web ou via 
des régulateurs 
gouvernementaux. 

Les partenaires doivent être 
disposés à inclure les deux 
organisations dans les 
initiatives de relations 
publiques 

Certains Clubs ont été déçus de 
voir que la couverture des 
relations publiques n’était axée 
que sur leur partenaire. Pour 
éviter ceci, essayez d’inclure une 
clause dans votre contrat qui 
stipule que la couverture des 
relations publiques sera 
équivalente pour les deux 
parties. Si votre partenaire 
publie une lettre d’information, 
est-il disposé à mettre en avant 
votre projet commun ? Prévoit-
il de placer un lien vers les sites 
Soroptimistes concernés à 
partir de son site web ? Quel est 
le partenaire qui sera chargé de 
contacter la presse pour faire 
connaître vos manifestations ? 
Qui paiera la distribution du 

matériel publicitaire ? Plus vous 
porterez attention à ces 
questions, plus vos efforts 
communs seront susceptibles 
d’être rendus publics. 

Les partenaires opérationnels 
doivent avoir des frais 
administratifs plafonnés à un 
pourcentage convenu 
Si toute organisation doit 

couvrir ses frais 
d’exploitation, les éventuels 
malentendus futurs peuvent 
être évités si les parties 
conviennent de ces frais dès 
le début. Certains organismes 
professionnels caritatifs 
conseillent sur les niveaux de 
frais administratifs 
acceptables. 
Pour le site web 

britannique www.charityfacts.or
g, 15% est une limite maximale 
acceptable, bien qu’il souligne le 
fait qu’une gestion solide est 
essentielle pour une organisation 
caritative et qu’elle a un coût. 
www2.guidestar.org est une 
source d’informations utile sur 
les organisations à but non 
lucratif aux Etats-Unis et 
www.guidestarinternational.org 
au niveau international. 

Les partenaires doivent être 
disposés à démontrer leur 
engagement pendant toute la 
durée du partenariat 
Une communication 
régulière est un élément clé 
pour maintenir la 



motivation. Une méthode 
essentielle pour garantir un 
engagement continu est 
d’inclure  une exigence 
d’établissement de rapports 
réguliers sur les projets et 
les finances dans votre 
contrat de partenariat. Les 
projets à plus long terme 
doivent également inclure 
la possibilité de procéder à 
des examens et des 
révisions. 
Le travail en partenariat est 
préconisé par les Nations 
Unies et la communauté 
internationale des ONG car 
elles sont convaincues que 
des organisations ayant des 
valeurs similaires, qui 
travaillent ensemble, sont 
plus efficaces que lorsqu’elles 
travaillent seules. Pour les 
Soroptimistes, ce concept est 
déjà adopté par un grand  
nombre de nos Clubs qui 
travaillent ensemble avec 
succès dans le monde entier. 
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INTERNATIONAL 
Des ordinateurs portables qui 

changent la vie  
 En novembre, un événement médiatique organisé à Sarasota, Floride a dévoilé 
un nouveau partenariat entre le SI/A et Jackson Hewitt LLC, la deuxième 
société spécialisée en déclarations d’impôts d’Amérique. Debra Beach, 
Directrice du financement du SI/A, raconte : 

SI/A 

 

SI/GB&I 

L’UNICEF, le SI/GB&I 
& FAWGAM 
L’UNICEF est la principale organisation internationale d’aide à l’enfance dans le 
monde. Elle travaille avec les familles, les communautés et les gouvernements 
dans plus de 190 pays pour aider chaque enfant à réaliser pleinement son 
potentiel. Jane Hastings, Chargée de liaison à l’UKPAC/UNICEF, fait état de son 
partenariat avec les Soroptimistes. 

Pour les 5 prochaines années, les priorités de l’UNICEF sont :  

1. Le droit à la survie : chaque année, plus de 9 millions d’enfants 
meurent avant l’âge de 5 ans, principalement de causes évitables 
comme la malnutrition, la diarrhée et le paludisme. 

2. Une éducation de base et l’égalité entre les sexes : plus de 100 
millions d’enfants, principalement des filles, ne reçoivent pas d’éducation 
primaire.  

3. Le VIH/SIDA : 15 millions de jeunes ont perdu un ou leurs deux 
parents à cause du SIDA. 

4. La protection des enfants : 300 millions d’enfants dans le 
monde entier sont sujets à la violence, l’exploitation et l’abus.  

5. Les enfants dans les situations d’urgence : depuis plus de 60 
ans, l’UNICEF apporte une aide vitale aux enfants en situation 
d’urgence dans le monde entier. Le SI travaille avec l’UNICEF dans 
tous ces domaines. Le SI/GB&I apporte un financement et 
sensibilise le public sur : le paludisme, le tétanos, l’éducation des 
filles, les écoles sous les tentes, la traite des êtres humains et le 
VIH/SIDA. 

Cela fait 21 ans que la 
Convention des Nations Unies 
sur les droits de l’enfant, 
décrivant les droits 
fondamentaux des enfants et à 
la base du travail de 
l’UNICEF, a été adoptée. 
L’UNICEF et les 
Soroptimistes partagent la 
même vision : à travers 
l’éducation, notamment celle 
des filles, nous aidons les 
communautés à sortir de la 
pauvreté. Je l’ai constaté en 
Gambie où la branche 
gambienne de FAWGAM, la 
Fédération des femmes 
africaines dans l’éducation, 
travaille avec l’UNICEF pour 
fournir de petites sommes 
d’argent à des « Clubs de 
mères ». Ces Clubs, basés 
dans les écoles, encouragent 
la fréquentation scolaire en 
prêtant de l’argent aux mères 
afin qu’elles démarrent une 
activité. L’argent est utilisé 
pour du matériel 
d’impression, une activité de 
confection d’uniformes 
scolaires, de fabrication de 
savons et l’entretien d’une 
fraiseuse.  

Ces petites entreprises 
procurent un revenu aux 
mères et permettent aux 
enfants d’aller à l’école plutôt 
qu’errer dans les rues ou aider 
aux champs. Les Clubs de 
mères exercent également 
une « pression par les pairs » 
sur les mères des enfants qui 
ne vont pas à l’école pour les 
inciter à y envoyer ces 
derniers.  

Certaines des dirigeantes de 
FAWGAM ont été membres 
du Club SI de Banjul : des 
femmes pragmatiques qui ont 
des idées formidables pour 
aider les femmes et les 
enfants. Et cela se répète 
dans le monde entier, 
l’UNICEF et les 
Soroptimistes ont des idées 
judicieuses et pragmatiques.   

 
Jane Hastings (deuxième à gauche) avec 

le personnel de l’UNICEF de Londres et de 

Gambie 

Alors que les temps se 
durcissent, il est plus important 
que jamais d’être confiantes 
dans votre investissement 
caritatif. La crédibilité de 
l’UNICEF est sans équivoque, 
c’est l’une des organisations les 
plus fiables et influentes dans le 
monde. Toutefois, elle reste 
entièrement dépendante des 
contributions volontaires des 
particuliers et des groupes 
comme le nôtre. Nous 
entretenons des relations 
formidables avec l’UNICEF et 
travaillons ensemble pour 
améliorer la vie des femmes et 
des filles. Pourvu que cela dure 
longtemps ! 

 
Le partenariat a été marqué 
par le don de 25 ordinateurs 
portables IBM au programme 
Women’s Opportunity du 
Soroptimist. 
Danamichele Brennen, 

Directrice technique de 
Jackson Hewitt, et Debra 
Dowd, Vice-présidente du 
marketing, ont accueilli un 
groupe enthousiaste parmi 
lequel le Directeur général de 
Jackson Hewitt, Harry Buckley, 
la Présidente du SI/A, Cathy 

Standiford, des Soroptimistes, 
des dirigeantes d’entreprise et les 
médias.  
Cette association est basée 

sur l’objectif 
d’autonomisation 
économique des femmes. 
Ce don fournit un outil 
essentiel à 25 femmes qui 
poursuivent leurs études, 
cherchent un emploi et 
aident leurs enfants à faire 
leurs devoirs. Jackson 
Hewitt est engagé dans 

l’autonomisation 
économique des femmes. 
Plus de 75 pour cent de ses 
clients sont des femmes 
chefs de famille et 
responsables des personnes 
à leur charge. Ce nouveau 
programme convivial et peu 
coûteux qui forme les 
femmes sur le droit fiscal 
leur permet de comprendre 
comment obtenir le 
formulaire de déclaration 
d’impôts qu’elles doivent 

remplir et les guide à travers 
le processus. 
Chaque année, le Soroptimist 
aide plus de 1100 femmes 
avec plus de 1,4 millions d’USD 
grâce aux Prix Women’s 
Opportunity au niveau des 
Clubs, des Régions et de la 
Fédération. L’argent signifie 
beaucoup pour ces femmes, 
de même que la 
reconnaissance par des 
femmes professionnelles que 
leurs rêves de perspectives 
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économiques à travers 
l’éducation sont importants. 
Le Prix Women’s Opportunity 
est transformateur. 
La technologie de 

l’information est le moteur 
principal qui anime notre 
système d’enseignement. Qu’il 
s’agisse de l’accès à Internet, 
du traitement de texte ou de la 
communication électronique 
avec le corps enseignant, les 
étudiantes qui sont 
dépourvues des technologies 
de base se trouvent 
confrontées à de sérieux défis. 
Les bénéficiaires font déjà 
face à d’énormes obstacles. 
Un ordinateur portable 

personnel constitue une 
passerelle vers la réussite 
éducative qui va au-delà de 
l’argent et des certificats, c’est 
pourquoi le SI/A a 
commencé à faire don 
d’ordinateurs portables aux 
bénéficiaires en 2009. Les 
contraintes fiscales n’ont pas 
permis d’envisager un budget 
pour le financement 
d’ordinateurs portables en 
2010.  
Grâce à une publicité dans 

le New York Times (et au 
Bureau du SI/A qui a pris le 
risque de la financer), à la 
compassion de Danamichele 
Brennan, (Jackson Hewitt) et à 
la mission du Soroptimist, 28 
bénéficiaires du Prix Women’s 
Opportunity du Soroptimist 
de la région ont reçu de 
nouveaux ordinateurs 
portables cette année. 
Le SI/A continue de discuter 

avec Jackson Hewitt pour 
explorer d’autres moyens de 
travailler ensemble pour 
améliorer la vie des femmes et 
des filles. 
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PARTNERSHIPS 

 

SISWP 

L’union fait 
la force 
À l'initiative de la regrettée Evi Wunder, Soroptimiste 
autrichienne et Chargée de liaison 2001-03, le SI/E a créé un 
Pool d'Échange de Projets (PEP) permettant aux Clubs, aux 
Unions et aux membres de partager le sponsoring de projets 
dignes d'intérêt. Par Christine Cromwell-Ahrens. 

Mise en ligne en 2007 sur le site 
www.soroptimistsgoforwater.nl , 
la base de données du PEP est 
depuis devenue un excellent 
forum de soutien de projets. Le 
principe est simple : un Club, par 
exemple en Afrique, introduit un 
projet sur le site et invite les 
autres Clubs à contribuer à son 
financement. 
Afin que les clubs 

participants soient certains que 
leur argent sera bien utilisé, 
seuls les projets satisfaisant à 
un certain nombre de critères 
sont avalisés ! Ces critères 
comprennent des informations 
sur le club, une description du 
projet, l'analyse du problème, 
les groups cibles, les détails 
financiers et la durabilité. Les 
clubs initiateurs sont en outre 
responsables du suivi et de 
l'évaluation finale du projet. 
 
 

Projets pour l'eau plébiscités 
Conformément aux 2 derniers 
thèmes biennaux du SI/E : « les 
Soroptimistes s'engagent pour 
l'eau » (2007-2009) et « Une eau 
saine et sans danger pour une vie 
saine et sans danger » (2009- 
2011), les projets en faveur de 
l'eau ont été les plus plébiscités 
de ces 3 dernières années. 
Les clubs et Unions ont initié ou 

sponsorisé 57 projets relatifs à 
l'eau ou à l'assainissement dans 
18 pays d´Afrique, d´Europe de 
l´est et d´Amérique du sud pour 
un investissement total de 
400 000,- €. 
Le Club Antananarivo 

Mandrosoa de Madagascar a par 
exemple lancé un projet pour 
restaurer un barrage et un canal 
d'irrigation et construire un 
nouveau canal pour un champ de 
riz de 160 hectares. Outre des 
dons internes et quelques 
sponsors locaux, l'Union danoise 

et des clubs du Danemark, des 
Pays-Bas et de France ont apporté 
le solde de ce projet de 45 000,- €. 
Autre exemple : le projet du Club 
de Cotonou Gazelle, visant à 
creuser trois puits à Dangbo, au 
Bénin pour un coût total de 
24 000,- €. Une Soroptimiste 
italienne et son mari et le Club 
allemand de Lippstadt font partie 
des généreux donateurs.  
Le PEP présente également 
des projets de santé publique 
(>40 000,- €) et pour l'édu-
cation (près de 17 000,- €). 
Source d’inspiration 
Le Site du SI/E sur le thème de 
l'eau est une excellente source 
d'informations et d'inspiration. 
Mais tous les projets ne sont pas 
inscrits au PEP, certains étant 
complètement développés et 
financés par  des Clubs ou des 
Unions. Ces 3 dernières années, 
les responsables Web Ina 
Stoppelberg et plus récemment 

Gerda Rosiers ont réalisé un 
excellent travail, documentant 
quelque 187 projets pour plus de 
875 000,- €, soit un 
investissement total en faveur de 
l'eau et de l'assainissement de 
près de 1,3 million d'euros. 
Hors Fédération 
Face au succès du PEP, le SI/E a 
décidé d'étendre le concept aux 
autres Fédérations en créant un 
réseau baptisé « Collaboration de 
projets soroptimistes » destiné à 
encourager le partage des ressources 
des Clubs SI du monde – en 
d'autres termes, à mettre en 
rapport les clubs ayant besoin 
d'aide avec ceux pouvant en 
proposer. Cette merveilleuse 
initiative ouvre une nouvelle 
dimension aux objectifs du SI 
d'améliorer la vie des femmes et 
des filles à l'échelle du monde ! 

 

Auto-suffisance 
électrique 

Lucy Heffern, resp. communication, et Anita Fenton, resp. de 
l'extension, du SI de Jakarta, présentent leur partenariat avec 
IBEKA afin d'approvisionner les zones rurales en électricité. 

Quel est le point commun entre le 
village de Krueng Kala (Aceh) en 
Indonésie, et le Président 
américain Barack Obama ? 
L'activiste Tri Mumpuni qui, lors 
du Sommet présidentiel de 
l'entreprise organisé à Washington 
DC le 26 avril 2010, a été reconnue 
par le discours du Président 
Obama comme l'un des plus 
importants entrepre-neurs sociaux 
- baptisés Ashoka Fellows - pour 
l'électrification en milieu rural. 
Mme Tri Mumpuni a aidé un 

grand nombre de villages à 
accéder à l'électricité en cons-
truisant des microcentrales 
hydroélectriques locales. Son 
objectif est que cette 

indépendance électrique 
permette d'optimiser le 
potentiel des villages afin qu'ils 
parviennent à une 
autosuffisance globale durable. 
Mme Tri Mumpuni a 
également été nommée 
« Héros du Climat WWF » en 
2005 et est, d'aprés le 
magazine GlobeAsia, l'une 
des 100 Femmes les plus 
puissantes d'Asie. 
Mme Tri Mumpuni est 

impliquée dans divers domaines de 
la prise de décision politique 
concernant le secteur électrique 
afin de favoriser son 
développement et d'améliorer la 
vie des populations marginalisées 

d'Indonésie.  
Elle travaille également en 

partenariat avec le SI de Jakarta 
(SI/SWP) à un projet d'hydro-
électrification des villages en zone 
rurale. 
Dans le cadre de ce partenariat 

avec l'ONG indonésienne 
IBEKA, le SI de Jakarta a prêté 
un montant de 38 000,- USD 
pour réparer un générateur 
hydroélectrique en panne - une 
somme qui devrait lui être 
remboursée lorsque la 
communauté commencera à vendre 
l'électricité produite aux autorités 
locales en charge du réseau. 
Ce partenariat entre IBEKA 
et le SI de Jakarta vise à aider 

le village de Krueng Kala à 
parvenir à l’autosuffisance 
électrique grâce à l’utilisation de 
sources d'énergie 
renouvelables, et à favoriser le 
statut économique des femmes 
grâce à des activités génératrices 
de revenus. Le projet 
comprend des services 
énergétiques pour des activités 
visant à réduire la pauvreté 
grâce à une assistance en 
matière d'infrastructures, la 
génération de revenus et le 
renforcement des capacités dans 
une région dévastée par le 
tsunami de 2004. 
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Advocacy 

Margaret Cook, Assistante de Directrice de Programme international, à Vienne pour une 
Commission de l'ONU contre la drogue et le crime. 
 

Interdiction des armes à sous-munitions 
Par Judi Chaddock, Assistante de Directrice de Programme SI/GBI – Bonne 
volonté et compréhension internationale. 

 

Plantez et arrosez quelques graines ... 
puis laissez-leur le temps de pousser 

 
Roswitha et Dora devant les drapeaux 
de l’ONU 
 
Les sujets des sessions 

plénières de la Commission 
étaient la violence envers les 
femmes et le traitement des 
femmes dans le système de 
justice pénale, ce qui a donné 
lieu à plusieurs projets de 
résolution ultérieurement 
débattus en Comité plénier. 
Les ONG peuvent 
influencer les résultats en 
faisant pression sur les 
représentants gouvernemen-
taux et, au niveau de la 
réunion plénière, en 
soumettant des déclarations 
par le biais du Comité des 
ONG. Considérant que le SI 
devrait soumettre une 
déclaration contre la 
Violence envers les femmes, 
Roswitha m'a demandé de 
m'en charger et nous avions 
prévu de le faire le jeudi 
après-midi mais, la session 
ayant été reportée, Roswitha 
s'est finalement chargée de la 
lire le jour suivant en 
réunion plénière, 
positionnant le SI au centre 
des discussions.

D'après Roswitha, grâce à 
qui j’ai d’ailleurs rencontré un 
nombre incroyable de gens, 
« l'entretien des relations avec 
d'autres ONG et membres 
de l'ONU est une partie très 
importante de notre travail ». 
Cindy Smith, représentante 

du Conseil International 
Consultatif des Profession-
nels de la Science (ISPAC) et 
nouvelle recrue SI grâce à 
Roswitha, m’a expliqué 
l'importance du principe de 
précaution pour mettre les 
choses en place de manière 
précise, les législations 
onusiennes ayant des 
répercussions à de nombreux 
niveaux dans le monde. 
 Sandra, membre du Bureau 

de l'UN-GIFT (Initiative 
globale de lutte contre la traite 
des personnes) passionnée par 
son travail, a souligné la 
différence que la société civile 
(nous) peut faire au niveau de 
la campagne Blue Heart, qui 
nous a été présentée par 
Roswitha. Le site suivant 
contient des informations utiles 

et de bons indicateurs 
www.ungift.org. 
Les questions de traite 

humaine et de condition des 
femmes en prison ont été 
abordées dans le cadre 
d'excellents événements 
parallèles. Le projet ELFI 
(Enhancing Lives of female 
Inmates) a été lancé sous 
l'égide de la Thaïlande afin 
d'améliorer la vie des femmes 
détenues. Nous espérons que la 
proposition de Convention de 
Bangkok au centre de ce projet 
sera finalement adoptée. Ilona 
Graenitz, de la Fédération 
internationale des femmes 
diplômées d'universités, est 
Vice-présidente de CoNGO à 
Vienne, le Comité des ONG, 
et en faire partie facilite l'accès 
aux agences de l'ONU. 
  Une représentante d'ONG 
a souligné l'importance de la 
continuité de la représen-
tation, du fait de la 
spécificité du “langage” de 
l'ONU ainsi que d'un 
certain code de langage et 
de l'impact des significations. 

Un point bien évidemment 
primordial si nous souhaitons une 
représentation efficace. 
J'aimerais rapporter quelques 

remarques entendues sur le 
Soroptimisme : « Les Soroptimistes 
agissent plutôt que de jeter leur 
argent à la tête des gens ». Elles 
« élargissent les horizons » et 
« savent quoi faire en cas de 
nécessité ».  
Il est clair que Roswitha et Dora 

réalisent un excellent travail ! 
Je suis rentrée chez moi plus 

persuadée que jamais que les 
Soroptimistes peuvent changer la 
vie des femmes et des filles de ce 
monde – non seulement grâce à 
notre représentation auprès de 
l'ONU mais aussi, tout 
simplement, « parce que nous 
savons quoi faire en cas de 
nécessité ». 
 
 

 

 

 
Les partenariats se sont 

révélés cruciaux dans la 
lutte contre les armes à 
sous-munitions dans le 
monde. Le SI a longtemps 
travaillé en partenariat avec 
la Coalition contre les 
armes à sous-munitions et 
des organisations comme 
Handicap International (R-
U) afin de parvenir à son 
objectif, et nos efforts ont 
été couronnés de succès. Le 
droit international a été 
modifié afin de 
promouvoir et de faire 
respecter des normes 
communes de pratique dans 
le monde. 
La protection des civils 

contre les conséquences des 
conflits armés est une 
branche importante du 
droit international, baptisée 
droit humanitaire  

 

 
international (IHL) et bien 

connue du fait des 
Conventions de Genève. 
Cet acquis communau-

taire évolue constamment 
afin de répondre à la 
nature changeante des 
conflits et à l'importance 
croissante que les sociétés 
donnent aux valeurs 
humanitaires. 
Le compte à rebours a 

commencé concernant l'entrée 
en vigueur de la Convention sur 
les armes à sous-munitions 
(CCM) en tant que loi 
internationale à caractère 
exécutoire. Quinze mois après 
l'ouverture à signature de la 
Convention à Oslo, la 
Moldavie a été le 30ème pays à 
la ratifier, le 16 février 2010, 
entraînant son entrée en vigueur 
au 1er août 2010. 
Une fois la Convention en place,  

 

 
les États seront tenus de se 
conformer à ses termes et le 
compte à rebours commencera 
pour, entre autres, le nettoyage 
des zones contaminées et la 
destruction de stocks restants. 
La prochaine étape sera la 1ère 

réunion des États Parties en 
novembre 2010 en 
République démocratique 
populaire Lao – le pays le plus 
contaminé au monde. 
La CCM appelle les États à 

signer et ratifier la Convention 
et à la mettre en œuvre avant la 
première Réunion des États 
Parties. Jusqu'à présent, 
32 pays ont répondu à l'appel. 
Adoptée à Oslo (Norvège) 

en décembre 2008, la CCM est 
depuis ouverte à signature et 
ratification au Siège des 
Nations Unies à New York. 
L’État qui la signe s'engage à 
respecter ses provisions une  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
fois le traité ratifié. Chaque pays 

signataire de la CMM doit donc 
encore la ratifier, selon les 
principes de la Convention. 
Les Soroptimistes font partie des 

fers de lance de la lutte contre les 
armes à sous-munitions depuis des 
années. Elles ont réalisé un travail 
formidable en assistant à de 
nombreuses réunions et en 
organisant, parfois avec d’autres 
ONG, des opérations de lobbying 
auprès des gouvernements. 
Cela prouve que les Soroptimistes 
PEUVENT faire une différence et 
rendre le monde plus sûr pour tous. 
Nous relevons le défi et nous enga-
geons à rendre le futur plus sûr 
grâce à l'abolition des armes à sous-
munitions. 
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La nouvelle Présidente Yvonne Simpson a profité de la Conférence des 

clubs du SI/SWP organisée en avril sur la Gold Coast australienne, pour 

parler de la future direction du SI et demander si les membres étaient 

« prêts à augmenter leurs efforts ». Par Indrani Manuel. 

 
 “

 

« 

Sauver des vies en Haïti 
Peu après le séisme de janvier 2010, le SI/E et l'organisation 

allemande Arche NoVa ont décidé de coopérer afin de garantir 

un approvisionnement durable en eau potable en Haïti et de 

former les populations en matière d'hygiène.  

Par Christine Cromwell-Ahrens. 

Suite au succès de ce premier 
projet et à la qualité du travail 
d'Arche NoVa, une seconde 
phase doit démarrer sous peu. 
Grâce aux fonds soroptimistes, 
Arche NoVa a pu installer des 
SkyHydrantsTM , un dispositif 
ingénieux purifiant l'eau sans 
électricité ni produits chimiques, 
et améliorer l'accès à l'eau 
potable dans les régions de 
Petit-Goâve et de Grand-
Goâve. Jusqu'à présent, cinq 
SkyHydrants ont pu être mis 
en route. Arche NoVa a 
également installé un 
laboratoire de contrôle de l'eau 
afin de suivre la qualité de l'eau 
fournie au niveau des différents 
points de distribution ainsi 
que dans certains foyers. 
Un traitement rapide et sûr 
Un premier SkyHydrant a été 
installé à Carrefour dans un 
camp géré par des 
missionnaires. Un autre 
système doit approvisionner 
un hôpital de Carrefour géré 

par ACTS World Relief, 
patients, personnel et visiteurs 
compris. L'eau sert également 
aux cuisines, qui produisent 
quelque 3 000 repas par jour. 
Un autre dispositif doit 

fournir de l'eau potable à la 
population de Petit Guinée, 
près de Petit-Goâve, où près 
de 80 % des bâtiments ont été 
détruits, et sur un second site de 
Petit Guinée, deux SkyHydrants 
ont remplacé l'unité de 
traitement d'eau d'origine 
installée par Arche NoVa. 
Arche NoVa a également 
installé un SkyHydrant dans 
un camp géré par l’ONG 
ADRA. En l'absence de tout 
autre système de distribution 
d'eau, ce site sera la première 
installation permanente que la 
population locale va être 
amenée à gérer elle-même, 
assurant ainsi l'approvision-
nement en eau sur le long 
terme. 

Campagnes d'Éducation sur 
l'Hygiène 
En fonction de sa provenance, 
l'eau traitée par SkyHydrant 
peut présenter un goût résiduel 
et une légère coloration 
absents de l'eau vendue par les 
organismes privés à un coût 
élevé. Bien qu'elle soit 
parfaitement saine et garantie par 
des contrôles réguliers, les gens 
ne sont pas habitués à un tel 
goût et ont tendance à douter 
de la qualité de cette eau. Il a 
par conséquent été nécessaire 
d'informer le public sur ce 
sujet, d'où la campagne 
d'Arche NoVa, par le biais de 
ses équipes de promotion de 
l'hygiène, qui sensibilisent 
également sur les questions 
d'hygiène et font office de 
mécanisme de surveillance. 
Soutien d'un second projet 
En grande partie suite à la 

qualité du travail et à son succès, 
les dons des clubs à l'attention 
d'Arche NoVa se poursuivent et 
le Bureau SI/E a décidé de 

participer au financement d'un 
second projet. Il s’agit de 
fournir de l'eau à deux écoles de 
Petit-Goâve et de réduire le 
nombre de maladies liées au 
manque d'eau et aux conditions 
déplorables d'hygiène. Pour y 
parvenir, Arche NoVa doit 
construire et installer deux 
systèmes d'approvisionnement 
en eau, éduquer les enfants en 
matière d'hygiène, distribuer des 
articles de toilette et surveiller la 
qualité de l'eau. 
Grâce à la générosité de 
nombreuses Soroptimistes, le 
Club de Port au Prince espère 
également financer la 
reconstruction d'une école.  
Outre les dons directs au Fonds 
du SI/E, d’autres initiatives ont 
été organisées en faveur d’Haïti, 
telles ce don de plus de 
25 000 € de l'Union allemande à 
HelpAge International qui 
soutient les personnes âgées, 
sur place, grâce à la présence 
de personnel expérimenté. 

SI du Pacifique 
Sud-ouest 
Conférence des Clubs 

 
La Présidente sortante Leigh-Ellwood Brown (à g.) et la 

Présidente Yvonne Simpson 

Pour reprendre les mots de la Présidente, il 
reste beaucoup à faire et les membres ont 
aujourd'hui le choix entre s'assoir et vieillir 
tranquillement, ou se lever et promouvoir le 
Soroptimisme. Elle a proposé 7 thèmes 
tournant autour de l'Éducation et de la 
Célébration. 
L'autre grande nouvelle est l'adoption d'un 

nouveau projet de Fédération « Naissance 
dans le Pacifique : Améliorer les services de 
Maternité », visant à développer des formations 
de sage-femme et d'infirmière afin de parvenir 
à une qualité de soins de norme nationale 

pour les sages-femmes et internationale 
pour les infirmières. Le projet actuel 
concerne 120 infirmières et sages-femmes. 
Indrani Manuel, représentante e-TIS du 
SI/SWP et Kerry Garrett, Éditrice du magazine 
de Fédération, ont profité de la conférence 
pour interviewer la Présidente SI Hanne, qui a 
déclaré « Je suis fière d'être Présidente du SI, en 
particulier en cette période de changement et de 
mise en place de notre Plan stratégique. Je porte 
mon Collier de Présidente et mon badge avec 
fierté. Je considère mon rôle de Présidente SI 
comme celui d'un capitaine de bateau ; nos 
responsables et représentantes sont les officiers 
de vaisseau et les membres - et bien, certains 
sont les passagers, d'autres juste des touristes. » 
Elle défend la devise « l'action parle 

mieux que les mots » et la nécessité d’une 
plus grande flexibilité pour attirer de 
nouveaux membres jeunes et dynamiques. 
Questionnée sur le SI/SWP, elle a 
déclaré « bien que petite, cette Fédération 
est riche d'un mélange de cultures, de 
couleurs et de caractères. Il est important 
de préserver ces identités et différences 
tout en continuant d'être fière d'être une 

Soroptimiste. »  Je félicite la Présidente 
Leigh pour une organisation efficace de 
cette Conférence et souhaite bonne 
chance à la nouvelle Présidente Yvonne 
Simpson de Nouvelle-Zélande et à la 
Présidente-élue Siew Yong Gnanalingam 
de Malaysie pour emmener le SI vers un 
niveau supérieur. N'oubliez pas qu'en 
tant que membres, vous êtes les 
ambassadrices du Soroptimisme. Pour 
finir, j'aimerais appeler chaque consœur à 
introduire deux nouveaux membres en 
2011. » 
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« Je garde un souvenir émouvant du 3ème séjour d'études de notre projet quadriennal au Sierra Leone, en mai 2010. Le voyage 
a permis à une trentaine de Soroptimistes du monde entier de vous représenter et de constater l'impact du Projet SIerra : 
une Famille et un Futur. » Par Alison Sutherland, Chargée de liaison SI du Projet quadriennal 2007-11. 

Souvenirs de Sierra Leone 

Lors de ce voyage d´études, les 
Soroptimistes ont participé 
à une émission de radio en 
direct animée par Tawo, le 
coordinateur de notre 
partenaire local Help a Needy 
Child International (HANCI). 
La radio locale est le principal 
moyen d'information de la 
population. Grâce au Projet 
SIerra, HANCI sponsorise des 
programmes visant à modifier 
les attitudes sociales négatives 
vis-à-vis des jeunes mères 
célibataires et à favoriser les 
réconciliations familiales. Des 
mères adolescentes et des 
jeunes ayant vécu dans les 
rues viennent parler et 
s'adresser à ceux qui les ont 
un jour rejetés. 

« Les mots me manquent 
pour vous décrire l'équipe de 
HANCI et son engagement. 
Ils sont merveilleux et réalisent 
tant de choses avec si peu de 
moyens. » 
Nous avons retrouvé ce même 
esprit positif dans les villages 
isolés, après des kilomètres de 
pistes poussiéreuses. L’objectif 
ici est d’élever le niveau de vie 
des foyers les plus vulnéra-
bles à un standard acceptable 
concourant à garantir aux 
enfants un futur en toute 
sécurité, afin qu'aucune famille 
ne soit lésée. Les populations 
sont enthousiastes face à cette 
approche et les bénéficiaires 
s'impliquent de manière active. 

Les femmes  et le 
 changement climatique 

 au Kenya 
En 2009, 12 Clubs danois ont lancé des opérations de 

sensibilisation sur le changement climatique dans le cadre de leur 

projet : « Les femmes et le changement climatique ». Le 

groupe de travail de l'Union danoise coordonnant le projet a 

obtenu une subvention de 125 000 Dkk (22 500 USD) du 

Ministère danois des Affaires étrangères grâce au Secrétariat du 

People Climate Action (PCA). Par Else Larsen. 

Le projet, qui a permis aux 
membres des 12 clubs 
d'exprimer leur créativité, s'est 
concentré sur la sensibilisation 
des leaders locaux et la défense 
d'intérêt en expliquant comment 
le changement climatique affecte 
les femmes plus que les 
hommes et comment ces 
dernières lui font face. 
Cinquante Soroptimistes 

danoises se sont relayées pour 
tenir l'exposition SI du Forum 
des ONG organisée pendant 
la COP15 (la 15ème Conféren-
ce des Parties) de Copenhague 
en décembre 2009. 
Couverture internationale 
« Les femmes et le 
changement climatique » a 
reçu une excellente 
couverture médiatique 
internationale, apparaissant 
notamment en 1ère page du 
site de PCA, et des milliers 
de gens du monde entier ont 
visité l'exposition SI, 
favorisant ainsi la visibilité du 
SI et ouvrant de nouvelles 
opportunités. Le Ministère 
danois des Affaires 

étrangères a contacté les 
membres du Groupe de 
travail sur le changement 
climatique pour étudier la 
possibilité de mettre en place 
un autre projet sur ce thème au 
Kenya, cette fois à plus grande 
échelle, avec l'Union danoise. 
Des commissions SI ont alors 
rapidement été créées au 
Danemark et au Kenya, 
chacune comprenant les 
Présidentes et 4 membres. 
Développement rapide 
Suite à de nombreux e-mails, 
appels sur Skype et une bonne 
dose de créativité, le projet 
« Les femmes et le change-
ment climatique – SI danois et 
kényan » a été concrétisé en 3 
mois. Le projet, qui doit durer 
2 ans, est désormais prêt à 
démarrer grâce à une subven-
tion d'environ 2 millions de 
Dkk (360 000 USD) du Minis-
tère des Affaires étrangères. 
Objectif du projet 
L'objectif est de renforcer la 
capacité des Kenyanes à lutter 
contre les effets du change-
ment climatique et à s'y 

adapter grâce à l'implication 
des femmes, dont les Soropti-
mistes. Les membres des 10 
Clubs du Kenya joueront le 
rôle de partenaires actifs et 
d'ambassadrices. Des 
formations sont prévues afin de 
leur apprendre à planter des 
arbres, à utiliser des fours 
économes et d'autres types 
d'activités liées au changement 
climatique et adaptées aux 
besoins locaux. 
Le projet portera également 
sur la mise en place de 
méthodes de production plus 
propres dans les secteurs 
hôtelier et textile, qui emploient 
un grand nombre de femmes. 
L'idée est d'utiliser moins 
d'eau, d'énergie et de produits 
chimiques afin d'optimiser les 
gains financiers des petites 
entreprises et d'améliorer les 
conditions de travail des 
employés. Cette partie du 
projet doit être mise en œuvre 
avec l'aide du Centre national 
kenyan pour une production 
plus propre (KNCPC), tandis 
que le SI du Kenya jouera un 

rôle de facilitateur /ambas-
sadeur en rapprochant le 
KNCPC des petites entre-
prises visées par le projet. 
Paré au lancement 
Ce projet est une véritable 
aventure, jamais tentée à une 
telle échelle auparavant. 
L'Union danoise n'a auparavant 
jamais reçu une subvention 
d'une telle ampleur et nous 
sommes prêtes à apprendre 
« sur le tas » au fur et à mesure 
que le projet progresse et à 
partager notre expérience. Le 
Ministère des Affaires 
étrangères nous a prouvé sa 
confiance et les Unions du 
Danemark et du Kenya espèrent 
bien démontrer qu'elles peuvent 
parvenir aux résultats 
escomptés et faire une 
différence dans la vie de 
nombreuses femmes du Kenya. 
Nous sommes heureuses de 
démarrer ce projet et vous 
tiendrons régulièrement 
informées de ses progrès et des 
leçons tirées de cette 
expérience au cours des 2 
années à venir. 
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Partenariats internationaux 
Les Soroptimistes et le Microcrédit 
Par Joan Jackson, Présidente du nouveau Club SI de Victoria Westshore (inauguré le 
15/5/2010) et Présidente sortante du SI Chico (Californie) 2003/04. 

Action 

to provide children a safe 
and secure future, no family 
benefits disproportionately. 
We witnessed communities’ 
enthusiastic support for this 
approach, and beneficiaries’ 
active involvement. 
Hawa lived in dire conditions 
caring for six grandchildren. 
Project SIerra offered materials 
to rebuild her derelict mud-
brick house; neighbours 
provided the labour. Seedlings 
and tools to start farming gave 
her stability and confidence. 
“I loved the glance in the eyes 
of both the children and the 
grown ups. It was very direct, 
intense and intelligent. It made 
me believe in them.” 
Soroptimists shared Zainab’s 
delight as she showed us her 
mobile “market stall” which 
she carries gracefully on her 
head from village to village. 
Project SIerra lifted her from 

abject poverty to care for her 
two girls. Zainab, along with 
forty two more families in this 
rural project location will exit 
the programme in June, after 
eighteen months of support 
and preparation. A tailored 
“exit package” includes extra 
business capital. Another 29 
families will soon graduate, as 
more enter the programme. 
“Project SIerra is another 
example of a successful project 
that proves to be triumphant 
because the change comes 
from the local people. The 
beneficiaries are merely helped 
to help themselves.” 
Almost £600,000 GBP 
(US$900,000) so far sent 
to Project SIerra from 
Soroptimists worldwide is 
achieving profound results. 
Thank you! We have another 
year to go, so I give the final 
words to Andrea Mills (SI New 

York City, UN representative): 
“We Soroptimists are not done. 
We still need to raise another 
£500,000. I cannot stress 
enough, the importance to raise 
funds at the local level. Please 
work hard at this.” 

Below: at the Kissy centre, l-r: 
Kelfa Kargbo (HANCI Programme 
Director) Suba Parthiban (SIE), 
Lois Kamara (HANCI Kissy and 
urban projects director), Siew 
Yong Ng (SISWP President-Elect) 
and Robynne Paget (SISWP) 
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Hawa, par exemple, vivait 
auparavant dans des conditions 
précaires avec 6 de ses petits-
enfants. Le Projet SIerra a 
fourni les matériaux nécessaires 
pour reconstruire son 
habitation en ruine, tandis que 
les voisins fournissaient la 
main d'œuvre. Des outils et des 
semences pour démarrer une 
activité agricole lui ont 
finalement redonné stabilité et 
confiance.  
« J'ai été émerveillée par le 
regard à la fois direct, intense et 
intelligent des enfants comme 
des adultes. Cela m'a encouragé 
à croire en eux. » Les 
Soroptimistes ont également 
partagé le bonheur de Zainab 
alors qu'elle nous montrait son 
étal de marché mobile, qu'elle 
transporte avec élégance sur 
sa tête de village en village. Le 
Projet SIerra l'a sortie de la 
pauvreté, et avec elle ses 
2 filles. 

Zainab et 42 autres familles 
rurales vont quitter le 
programme en juin après 18 
mois de soutien et de 
préparation. Un "kit de départ" 
sur mesure comprend un petit 
capital pour démarrer une 
activité rémunérante. Quelque 
29 autres familles laisseront 
également bientôt leur place à 
d'autres. « Le Projet SIerra est 
un nouvel exemple de succès en 
grande partie dû au fait que le 
changement vient de la 
population locale. L'aide reçue 
par les bénéficiaires leur permet 
surtout de s'aider eux-mêmes ! » 
Les quelque 900 000 USD 
envoyés par les 
Soroptimistes du monde 
entier pour le Projet SIerra 
jusqu'à présent ont permis 
d'obtenir des résultats 
formidables et profonds. 
Mille mercis ! 
Et il nous reste un an, 
comme l'explique Andrea  

Mills (SI New York City & 
représentante ONU) ci-
dessous : « Le travail des 
Soroptimistes n'est pas terminé. 
Il nous manque encore 
500 000 GBP. Merci de tous 
vos efforts. 

Ci-dessous : Le 'Kissy Centre', avec 
de g. à dr. Kelfa Kargbo (Dir. de 
Prog. HANCI), Suba Parthiban 
(SI/E), Lois Kamara (Directrice 
d'HANCI pour Kissy et d'autres 
projets), Siew Yong Ng (Présidente-
élue SI/SWP) et Robynne Paget 
(SI/SWP). 
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Le système de microcrédit 
permet à des personnes ne 
pouvant prouver leur 
solvabilité d'obtenir des prêts 
d'un faible montant pour 
financer une activité 
rémunératrice ou un événe-
ment de la vie personnelle. 
Même s'ils se limitent parfois à 
quelques dollars, ces prêts ont 
un impact important sur la vie 
de l'emprunteur et de sa 
famille. 
 

LE PÈRE DU MICROCRÉDIT 
Ancien professeur d'économie 
et banquier au Bangladesh, 
Muhammad Yunus est 
considéré comme le père du 
microcrédit. Sur le principe que 
même un montant minime 
pouvait sortir des personnes de 
la pauvreté, il fonda la 
Grameen Bank, une 
organisation spécialisée dans 
la micro finance et l'action 
sociale de quartier. Yunus et la 
Grameen Bank ont d'ailleurs 
reçu le Prix Nobel de la Paix 
en 2006. 
Yunus accorda son 1er prêt, 
d’un montant total de 27,-
 USD, à un groupe de 42 
femmes de Jobra. Leur 
facturant un taux d'intérêt 

juste, il leur avait seulement 
imposé de se rencontrer 
régulièrement afin de 
s’entraider. Le concept de 
microcrédit était né. 
 

FONDATION DE KIVA  
Après avoir « constaté le 
pouvoir de la micro finance de 
leurs propres yeux » en 2004, 
Matt Flannery et Jessica 
Jackley décidèrent de fonder 
Kiva.org, « le premier site de 
micro-prêt de particulier à 
particulier permettant de 
prêter de l'argent à des 
entrepreneurs du monde 
entier. » 

Le microcrédit est 
un outil supplémen-
taire à la disposition 
des Soroptimistes 
leur permettant d’aider 
des femmes et des 
filles du monde entier 
en choisissant direc-
tement les personnes 
et les projets 
bénéficiaires. 

Kiva.org présente un certain 
nombre d'informations sur le 
demandeur, le projet et le 
montant de l'emprunt 
envisagé. Les détenteurs de 
fonds accèdent facilement au 
site, sélectionnent les 
entrepreneurs et arrangent le 
prêt dans un environnement 
Internet sécurisé. Il suffit de se 
connecter pour découvrir les 
demandeurs et envoyer l'argent 
par paiement sécurisé, par 
paliers de 25,- USD. 
Le groupe de prêteurs 
comprend une multitude de 
particuliers, et chacun est 
remboursé de manière 
sécurisée par retour de crédit 
sur son site, protégé par mot 
de passe. Depuis 2004, quelque 
700 000 particuliers de par 
le monde ont ainsi prêté 
131 milliards d’USD à environ 
333 000 entrepreneurs, dont 
plus de 82 % étaient des 
femmes. 
www.kiva.org 



TIS Juin 2010 Page 15  

Convention SI 2011 

 

 Serez-vous des nôtres ? 
 Les Soroptimistes du monde entier ont 
rendez-vous à Montréal en juillet 2011 
pour s'instruire et enrichir leur réseau et 
leur cercle d'amies. 
Le thème de la convention est 
« Women Leading a Civil Society » (Ces 
femmes dirigeant une société civile), 
complété de thèmes d'une journée : les 
femmes au service de l'environnement, les 
femmes catalyseurs de changement et 
les femmes comme modèles. 

Nous comptons sur les intervenants 
choisis, les ateliers pédagogiques et les 
événements sociaux captivants pour 
faire de cette convention une 
expérience inoubliable. 

D'après la Présidente Hanne du 
Soroptimist International, « tout 
membre se doit de participer à une 
Convention soroptimiste au moins une 
fois dans sa vie. Et pour celles parmi 
nous ayant déjà fait l'expérience de 
plusieurs Conventions, participer 
demeure un MUST, car personne ne 
voudrait manquer cette fantastique 
occasion de retrouver d'anciennes 
amies et de s'en faire de 
nouvelles ». 

Lancement du Projet à long terme 

Remplaçant du projet quadriennal, le 
premier Projet à long terme SI sera lancé 
lors de la Convention de Montréal. Né en 
2008 lors du processus de planification 
stratégique, le projet sera géré par le SI 
et représentera la « pièce maitresse » du 
travail du Soroptimist International pour 
mener sa mission à bien : inspirer des 
actions visant à transformer la vie des 
femmes et des filles du monde grâce à un 
réseau global de clubs et de partenariats 
internationaux. L'idée est d'encourager 
les clubs et membres SI du monde à s’unir 
pour réaliser un objectif commun. 

Enjoy  montréal ! 
Montréal est accessible aussi bien par 

avion et bateau que par voie terrestre, 
et son centre-ville n'est qu'à 20 minutes de 
l'aéroport et de ses 200 vols quotidiens. 
Ses visiteurs seront surpris de constater 
combien cette île-cité compacte est idéale 
et sûre pour les piétons, de jour comme 
de nuit. 

Avec plus de 80 communautés 
ethniques, Montréal est également 
une ville multiculturelle jouissant d'une 
excellente réputation gastronomique. 

Nous avons pré-réservé des chambres 
au Centre Sheraton (lieu de convention), 
Marriott Montréal Chateau Champlain, 
Delta Centre-ville et Intercontinental 
Montréal. Bien que la ville offre un 
grand nombre d'excellents hôtels, nous 
avons besoin de votre aide pour 
remplir les pré-réservations et garantir 
un bon rapport efficacité/coût à notre 
Convention. Montréal Tourism est 
chargé de la gestion des hébergements 
et de plus amples renseignements 
seront disponibles rapidement sur le 
site. 

Nous faisons le maximum pour limiter le 
coût de la Convention. Les frais d'inscrip-
tion ont été fixés à 600,- CDN$. Il ne 
vous reste donc plus qu’à noter ces 
dates dans vos agendas et… à 
bientôt à Montréal ! 


